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O C E S U L NOSTRU 
Constituirea Curţii. — Incident viforos. — Acuza procurorului . — Apărarea . 

Oradea-mare, 22 Fobr. 
Oraşul nostru încurênd va ajunge re

imt e!e Clujului. Are îatr'In^ul toate ele
mentele, cari pot së faea Oradea aş* de 
vestită cum e Clujul. 

МиЦітел. de Ovrei din care se recrutează 
grosul juraţilor ţine cu ori ce preţ să nu 
fl£%l(!gët(,are în croirea pedepselor pentru 
redactorii foilor noastre. 

Azi s'a ţinut pertractarea finală în pro
cesul de presă ce i-s'ajintentat dlui Emanuil 
Măglaşiu, pentru articolul „Ţeară fericită" 
publicat în al 12-lea numër de Duminecă 
din anul trecut şi în care se sbitîuiau 
potlogăriile funcţionarilor obşteşti. 

Acusatul dl Emanuil Măglaşiu a do
vedit că nu i pasă de temniţă şi. în con
secinţă nici nu s'a sfiit a spune totul ee-i 
frămeută inima, ear' aperătorul dl Dr. 
Aurel bazar, advocat în Orade-mare szi 
s'a dovedit ca unul dintre cei mai ex
celenţi advocaţi. T.nër şi plin de vigoare, 
cu cultură vastă, dl Dr. Aurel Lazar, deşi 
i-au lipsit timpul fisic ca să se cugete 
asupra sumedeniei de acusaţiuni aduse de 
procuror, astăzi a dat dovezi, că speranţele 
cf Bihorul îşi pune yj^r'enşul nujäuni 
tjteanţe deşarte. 

ttÄrr euasue иішши y r j foJneS« din Oradea, 
vKif- vre-o foaie românească şi s'a 

achitat splendid de onorifica sarcină ce a 
luat asupra-şi. 

Toate ziarele locale sunt unanime tn a 
constata că procesul acesta al „Iribunei 
Poporului'1 a fost' unul dintre cele mai 
vrednice de înregistrat. 

începutul. 
Sala de ş#dinţă a tribunalului din loc 

încă de la oarele 9 s'a umplut cu un pu
blic foarte numeros. Advocaţi, preoţi, tine
rimea academică română aşteptau cu ne-

* spusă încordare începerea pertractării. 

Constituirea. 
Pertractarea a condus-o judele de la 

tabla regească Millye Qyula lângă care au 
luat loc ca juzi votanţi Pavel Fassie şi 
Gramm Sándor. Notar : Gyenge Béla. Acusa 
a susţinut-o însuşi procurorul regesc Dr. 
Perjéssy Mihály. Pe banca acusaţilor a 
ucupat loc dl Emanuil Măglaşiu, colaborator 
la .Tribuna Poporului". Aperător: dl Dr. 
Aurel Lazar, advocat în Oradea-mare. 
Translator: Iustin Ardelean, redactorul 
, Vulturului". 

Membrii ai Curtei cu juraţi, după ce dl 
aperător a respins grămadă de perciunaţi, 
au rëmas următorii, dintre care nu se mai 
putea face nici o alegere căci se ex-
hauria numërul 36 din câţi figurau pe 
lista juraţilor de pe primul quartal al 
acestui an. Eată-le numele : 

Dernyei Ferencz, Dr. fazekas Imre, Fe
kete Sándor, Krager Sándor, Kállai Albert. 
Kappel György, Kaczián Károly, Dr. Mol 
иаг Imre, Sonenfeld Adolf, Schüch József, 
Ungváry Viktor şi Váradi Mór. Suplenţi : 
Czillér Imre şi Tóth Ferencz. 

Prima fortuna. 
Mai întèiu se ia naţionalul acusatu'ui, 

care rëspunde lu româneşte la întrebările 
puse de preşedintele tribunalului. La în

trebarea că ştie urgureşte, acusatul rës
punde că nu ştie bine şi deci de limba-i 
maternă vrea să se folosaască. 

Se ceteşte apoi articolul încriminat în 
româneşte şi in ungureşte. Originalul îl 
ceteşte translatorul Ardelean, ear' tradu
cerea notarul Gyenge. 

Preşedintele : D ta eşti autorul arti
colului şi pri:;:eşti ieăpunderea pentru el? 

Acusatul: Pentru articolul .,Ţeară feri
cită' cotit aici de cătră dl translator Arde
lean, primesc rëspundere, pentru cel în
titulat „Boldog ország'' şi cetit de notarul 
Gyenge nu primesc niei o rëspundere. 

Preşedintele: Ce scop ai urmărit prin 
publicarea articolului „Ţeară fericită"? 

Acusatul: Să desvëluesc hoţiile pe care 
domnii le sevlrşesc, să combat corupţia şi 
demoralisarea şi să fac pe cetitori ca cu 
scârba să-şi Întoarcă privirea de la cei ce 
numai së răcirea şi despoiarea lor o vor. 
Petkó, secretarul ministerial, directorul her
gheliei de la Făgăraş şi alţi hoţi ai banilor 
publici am voit ca să-i présent ca pe nişte 
prototipuri ale demoralisării ce s'a latins 
peste lutreagă ţeara. De agitat nici prin 
minţş nu mia treenj. să agit fie în contra^ 
naţionalităţii maghiare, fie în contra unor 
clase, fie în contra funcţionarilor, a totalităţii 
funcţionarilor. 

Aperătorul: Deoare ce traducerea arti
colului nu e corectă, cer ca tribunalul să 
dispună traducerea din nou a articolului 
Incriminat. Cer mai departe ca traducerea 
să se dee clientului meu şi densul să aibă 
voie aş i face observările sale asupra tra-
dueerei. 

Tribunalul se retrage şi preşedintele 
anunţă, că nu s'a dat loc cererii prime a 
aperătorului, de a se face o nouă traducere 
prin translatorul regesc, deoare ce este 
una făcută de translatorul tribunalului, 
Iosif Nistor. A doua cerere Insă o apro
bă şi tribunalul, respinge astfel aserţia pro
curorului, ca să nu se iee la critică tra
ducerea articolului încriminat şi dă voie 
cererii aperătorului. ea translatorul regesc, 
dl Iustin Ardelean, să-şi dee părerea asupra 
traducerii făcută de translatorul tribunalului 
Nistor. 

Preşedintele învită tanslatorul să-'şi 
spună părerea asupra traducerei. 

Translatorul : Traducerea e cam elastică. 
Preşedintele : Ce înţelegi când susţii că-i 

elastica ? 
Translatarul : Construcţia zicerei nu con

sună cu originalul. 
Preşedintele cătră acusat: Te rog să-ţi 

faci obserările privitor la traducere. 
Acusatul: Traducerea, am spus-o şi la 

luarea protocolului tn Arad, nu e bună, 
fiindcă la o bună traducere se cere ea cele 
spuse In original să consune cu cele spuse 
în traducere, nu numai în întregimea sa, 
dar şi In părţile singuratice Pentru a se 
face o astfel de traducere c de lipsă, ca 
traducătorul să priceapă bine limbile şi din 
care şi în care traduce. Traducătorul Insă 
n'a dat nici o dovadă că ştie înţelege firea 
limbei române, înzadar dl procuror o sus
ţine agta. In părţile incriminate dl tradu
cător n'a păstrat nici originalitatea cuvintelor 
nici originalul ideilor. In cele neîncriminate 

după o repede cetire a diui notar, nu am 
fos:f în stare să urmăresc greşelile tra-
duoerei. Prin traducerea făcută de transla
torul tribunalu'ui s'au parafrasat, s'au es-
pHcat cele din articolul incriminat şi nu 
s'au tradus fidel, de unde nu eram şi nu 
sunt, m'a scos ca „agitator', fără d'a avea 
cunoştinţă că întradevër sunt ,agitator" 
,P oştiţi" s'a tradus cu „bolonditani", „ci* 
cu „a végén" Judecătorii" cu .felső bíró
ságok* etc. Caracterul stilului din traduce
re; maghiară încă nu consună cu cel al 
originalului românesc. Translatorul n'a pus 
fond în traducere nici pe ce am scris, nici 
pe cum am scris. Traducătorul trebue să 
se esprime întocmai ca autorul, cu mine, 
dată aş fi scris Iu limba maghiară. Trans
latorul n'a făcut-o asta şi deaçeea declar 
ca nu primesc nici o rëspundere pentru 
traducerea rea şi greşită 

Preşedintele: cătră acusat: Cum joţi 
fac3 critică asupra traducerei, dacă susţii 
că nu ştii ungureşte. 

Acnsatul: Foarte uşori Actul de acusă 
mi a fost la mână cu sëptëmâni de zile 
înr..nte şi în acest rëstêmp de vreme ara 

"fe^âtf mai deaproape traducerea "ряіЩк1 

in»jimmate. Tot aşa aş fl făcut şi cu tra
ducerea părţilor nelncrimmate, dacă în ac
tul de acusă nu mi se presintă numai nişte 
frase din articol, luate de dl procuror ca 
cu furca. 

Preşedintele tribunalului anunţa apoi.ho-
tăî-îrea tribu .aiului că traducerea-i — bună. 

Volnicia procurorului. 
Aperătorul Dr. Lazar se ridică apoi şi 

spune cam următoarele : Deoarece clientul 
meu a scris articolul pe basa celor publi
cate de cătră .Budapesti Hirlap* delà 29 
Martie şi deoarece articolul foaei ungureşti e 
cu mult mai vehement de cât cel al .Tribu
nei Poporului* şi pentru acea după cât eu 
ştiu încă nu s'a aflat procuror care să-i in
tenteze proces de presă acelei foi din Buda
pesta, cer ca să se citească articolul despre 
miseriile Rutenilor din Verchovina şi din 
care s'a reprodus un pasaj şi In articolul 
clientului meu. 

Procurorul se scoală ca muşcat de şarpe 
şi cere delà ou. tribunal ca să respingă 
cererea apărătorului, căci nu se poate să 
fie adevërat că „Budapesti Hirlap" să fi 
se is un articol mai vehement de cât al 
acisatului. 

Tribunalul se retrage şi resr inge cererea 
apărătorului d'a se citi articolul lui .Buda
pesti Hirlap". 

Apărătorul insinua cas de nulitate. 
Cu acesta procedura de adeverire s'a 

sfîrşit. A urmat 

Rechisitorul procurorului. 
Procurorul Dr. Perjéssy Mihály se ridică 

acum şi recitează pe de-arostul un .dis
curs* de acusare în care bâjbăe acu sările 
şi vechile încriminări. 

Chiagul vorbirei lui Perjéssy e urmă-
toiul : 

11 .doare" inima, că 
Intre fraţi. Cunoaşte 
tr5.j't In mijlocul lui şi i-a Inveţat şi limba 
(d:?pre ce până acum numai slabe dovezi 
a sat. Nota Rap.) Ştie, că roporul român 
e onest, muncitor şi destoinic; cei-ce sunt 

mulţumiţi cu posiţia lor nu se îndeletni 
cesc cu politica. Dar' ştie şi aceea, că se 
află agitatori fără suflet (lelketlen izgatók) 
care mişcă toate petrile ca Bă revolteze 
poporul, care agită ca astfel să-şi asigure 
traiul vieţii lor. 

Se provoacă apoi la pamfletul esistenţei 
catilinare şi a vestitului antispiritist pentru a 
dovedi că cei care pleacă Ia temniţă nu
mai pentru bani pleacă. 

дАсиз pe Emanuil Măglaşiu cu atât mai 
vlrtos cu cât e un tinër, căruia dacă nu 
i-se vor pune pedeci, o va duce la extrem 
cu trădarea de patrie : Prin articolul încri
minat vrea' să mâne pe pacinicul popor ro
mân In braţele eelor care se ocupă cu dă-
răburirea proprietăţilor mari. 

„Cer cea mai aspră pedepsire. 

Pledoarul apărătorului Dr. Aurel 
Lazar. 

După îngânată vorbire a procurorului, 
vorbire care nici chiar asupra ovreilor de 
faţă nu a avut nici un efect, căci nime n'a 
riscat nici barem un .Éljen", a urmat stră
lucitul pledoar al dlui apărător Dr. Aurel 
Lazar. 

* " o " fa "SfiUbuTHK™ . j u r i < u c ă 

mar^irisescvfără d'a vani în .c©»'^*^. „ а 8 ^ . 
deverul, că nu am mai auzit. Bihorul şi 
românimea întreagă se poate felicita cu ti-
norul dar' destoinicul advocat Dr. Aurel 
Lazar. Vorbirea dînsului a ţinut aproape 
2 ore şi a vorbit cu atâta putere de logică 
şi judecată sănetoasă, încât de la început 
şi până la sfîrşit a ţinut încordată aten
ţiunea nu numai a Românilor ce se aflau 
faţă şi care stau să-1 soarbă cu privirea, ci 
chiar şi a străinilor. 

In cele următoare dăm o 
pledoarului dlui Dr. Lazar 
că vi-1 voiu trimite întreg. 

в'а băgat zizaniă 
poporul român, a 

palidă schiţă a 
promitêndu-më 

Onorată Curte cu juraţi! 
Protestez — zice dl apărător — în nu

mele naţiunei române al cărui fiu sunt, <*ă 
publiciştii noştri ar lucra din interese ma
teriale şi ar fi vonduţi intereselor unuia 
sau altui partid din străinătate. 

Deşi cunosc simpatia (1) dlui procuror 
faţă de .Tribuna Poporului", totuşi m'am 
mirat, că chiar de articolul .Ţară fericită* 
s'a folosit ca să-şi dovedească sim
patia. 

Faţi de acusa procurorului susţine, că 
In articolul Incriminat nu este agitare în 
contra naţionalităţii maghiare, nici In con
tra funcţionarilor, ear' in contra celor bo
gaţi în înţelesul legii nici nu poate sta 
aserţia dlui procuror, de oare-ce bogaţii 
nici nu alcătuesc o clasă a parte, care să 
fie luată sub apărat ea f-lui 122 al. codului 
penal. 

E drept, că proprietatea îşi are scut In 
lege d p. în contra agitaţiilor socialiste şi 
e drept, că prin asta. bogaţii sunt apăraţi, 
dar' din asta nu se poate deduce, că bo
gaţii, ca o clasă specială, să-şi aibă apăra
rea pe care o tălmăceşte domnul pro
curor. 

Despre naţiunea maghiară nici nu se po
meneşte Iu articolul încriminat, despre d-ni 
Insă e vorbă, şi anumit despre domnii care 
fură. 

Aici advocatul Dr. Lazar restoarnă toate 
acusele procurorului întemeiate pe cele 
vre-o câteva frase citate şi spune, că el 
însuşi protestează în contra procurorului, 
că pe cei vre o câţiva hoţi de domni vrea 
să-i confunde cu naţionalitatea maghiară. 
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Mai departe restoarnă aserţiunea adusă 
ca articolul Incriminat ar agita naţionalită
ţile şi tndeosebi pe Români In contra Un
gurilor şi cu trasele din capotul articolu
lui dovedeşte, că nu pe Români, Sorbi ori 
Slovaci ii îndeamnă autorul ca să sttrpea-
eeă hoţiile, ci pe toţi aceia, cari sunt es-
ploataţi şi pe ţerani, căci numai la alegeri 
sunt luaţi In socotinţă, încolo sunt furaţi 
şi despoiaţi. 

Articolul .Ţară fericită* cuprinde agita-
taţie Insă nu contra sistemului demoralisă-
rei şi corupţiei şi ilustrează acest sistem 
cu colorile cele mai negre. 

Atunci când clientul meu provoacă popo
rul ca să nu asculte de demoralisaţi şi co
rupţi nici un rëu nu face şi însuşi procu
rorul ar trebui să 1 laude ear' nu să-1 tl-
mscă înaintea băncii judecătoreşti. 

Caracteriaează apoi sistemul mizerabil 
în care se află ţeara noastră şi cu un a-
vènt Înalt de însufleţire pledează tn contra 
tuturor hoţiilor ce se fac cu banii strînşi 
de pe spinarea bietului popor. 

Preşedintele tribunalului la auzul celor 
vorbite de apărător se încruntă şi-I în
drumă ca să-şi modereze espresiile. 

Splendidul pledoar a făcut cea mai bună 
impresiune şi însuşi procurorul s'a grăbit 
să felicite pe aporătorul Dr. Aurel Lazar. 

Procurorul a rëmas opărit de vorbirea 
apărătorului Dr. Lazar şi şi-a ridicat glasul 
nu ca eă rostească vr'o duplică ci ca să 
bată în retragere. A turnat Insă uleiu pe 
foc, căci apărătorul nu i-a rëmas dator cu 
rëspunsul. 

După asta preşedintele Mîllye întrebă pe 
acusat dacă are ceva de vorbit. 

Acusatul se scoală şi rosteşte româneşte 
discursul de apărare a cărui schiţă o dăm 
a # 

Onorată Curte cu juraţi. 
Delà început şi pe d'antregul trebue să 

declar, că resping cu indignare Învinuirile 
şi batjocurile pe care dl procuror le-a îm
părţit cu largă mână fraţilor noştri din Ro
mânia. Şi batjocură aceasta o resping cu 
atât mai vêrtos, cu cât ei nu au nenoroci
rea d'a fi.* «• U o T > , ' sS se revolte sivouotai 

ь .cuvint' ' u o 

ле neprecugetate cu care dl care se 
numeşte représentant al statului i-a gra
tificat. • 

Loveşte — zice bărbatul adevërat, dacă 
vrei în mine, dar' pe ai mei. care nu-ţi pot 
röspunde să nu-i atingi, căci Îmi ies dm 
sărite, tmi pierd bunul cumpët şi numai 
ştiu ea cruţ pe nimeni. 

Un lucru să-'l ştie dl procuror: Românu 
din România nu pot privi cu indiferenţă 
cele cri se petrec In Ungaria şi Transilva
nia, şi ori cât de rëu i-ar cădea dlui pro
curor, cele ce s'au petrecut aici tn Oradia 
n'au fost trecute cu vederea de cătră con-
naţionalii din România. Asuprirea fratelui şi 
uciderea surorei nu poate decât a produce 
In frate simţul de rösbunare. A aştepta con
trarul delà Românii din România, înseamnă 
a nu avea simţiri omeneşti. 

Aserţiunea dlui procuror, că noi cei de 
pe la foile româneşti de dincoace am fi 
plătiţi de cei din România e o aserţiune 
nefundată, chiar procurorul de-ar spune-o. 
Spiritul şovinist, ura faţă de tot ce e românesc 
eată motivul adevërat care a îndemnat pe 
dl procuror ca să intenteze procea pentru 
articolul .Ţară fericită' în care a-şiftdes-
voltat principii socialiste, aşi fi agitat con 
tra naţionalităţii maghiare, contra claselor 
şi contra funcţionarilor. . 

Iubirea de neam m'-a dictat cuvintele 
pe care le-am pus pe hârtie, ear' nu gân
dul d'a agita contra Maghiarilor. Combate
rea imoralităţei, a corupţiei care a cuprins 
întreagă ţara, de sus până jos, ea№ îndem
nul care m'a îmboldit ca să dau publicităţii 
acel articol. . . . 

Nu socialismul, nici propagarea principi
ilor lui m'au călăuzit atunci când am 
scris acel articol. _ 

Mulţumită Domnului, Intre Români nu se 
află nici un Vàrkonyi, nici Schmitt, care 
sa se hrănească cu gândul d'a dărăbun mo
şiile proprietarilor. Ţoranul român, deşi e 
copleşit de necazuri, provenite nu din vina 
lui ci din a celor care s'au cocoţat la pu 
tere şi din al căror sin au rosărit Petcn, 
Bacsii, Krivànyii, Piesei şi Rozenbergii, încă 
n'a alunecat pe panta aşa de lucioasă a so
cialismului. Inteleginţa română din Ardeal şi 
Ungaria d'asemeni stă depărta de profesa
rea principiilor socialiste şi eu nu pot de
cât să declar de neadeverată tendinţa so
cialistă pe care mi-o atribue mie atunci când 
më numeşte de unul dintre cei mai primej
dios! agitatori căci, vezi Doamne, luptei 
contra maghiarismului mi-a succes d'a da 

şi un timbru oarecare de natură socia 
listă. 

Noi Românii ne ferim de socialism. O 
spun acesta pentru dl procuror şi pentru toţi 
cei ce au la inimă binele patriei. Neuibim 
ţeara, respectăm legile ei, chiar şi atunci 
când combatem imoralitatea şi corupţia ex
ploatatorilor. 

Nu voiu să më extind pe larg asupra 
nefundatelor acuse dale d. procuror, căci ele 
au fost pe deplin rësturnate de cătră des
toinicul meu aperător. 

Voiu numai să constat încă odată că 
articolul e scris pe basa celor date la 
iveală de foaia ungurească „Budapesti 
Hirlap" şi că prin publicarea articolului 
numai şi numai binele şi fericirea popo
arelor din teri le-am avut In vedere, ear' 
nici de cum aţlţarea unui împotriva altuia. 

Ce priveşte luarea In rëspôr a marti 
ragiului după ce noi publiciştii am vena, o 
spun eă nu are dreptate dl procuror eh ar 
la infecţia de pamflet a lui Voniga de s'ar 
provoca. Cel ce a scris murdării ie din 
pamfletul Intitulat „Din culina . Tribunei 
Poporului' şi al cărei autor a ţinut ca şi 
dlui procuror së i să trimită un exemplar 
pentru a putea să më combată mai cu 
temeiu şi pentru a cere astfel o pedeapsă 
mai grea, e unul din acel soiu do oameni 
ticăloşiţi care astăzi dacă së vinde lui 
Jeszenszky, mâne nu e exchis ca să-şi 
vendă sufletul lui Belzebub 

Azi am ajuns acolo, că de o parte gu 
vernul cu oamenii sei Iţi zic : ticăloşeşte te, 
te voi învrednici de bunătăţile mele şi nu 
mai se facă ceva împotriva neamuiui, să 
scria un articol în vre-un ziar eventual să 
dai la lumină şi un pamflet. De altă parte 
stau masseie poporului din care facem 
parte şi ne zic : ai să munceşti şi să 
osteneşti pentru părinţii, care te-au crescut, 
care te au dat la şcoala, ca së fii mai ales 
Intre ai noştri. — Om cinstit fiind, nu poţi 
de cât вё asculţi glasul celor din apro
pierea ta şi s8 te pui pe lucru pentru 
uşurarea traiului vieţii al lor tei. 

Aceasta am fâcut-o eu şi aceasta e 
singura mea vină, care să poate osândi 
numai după Închipuitele paragrafe ale minţii 
dlui procuror. Am luat luptă împotriva 
hoţiilor ; In această luptă pressa română t 
secundată de întreaga pressa din ţeară 
care nu e plătită din sfântul şi grasul 
budget al «*•••-•"•• 
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ţiile ce sevîrşesc şi cărora dl proeufor le 
ia partea, dovediţi că adevër a grăit Fri-
deric-cel-mare, când a zis : nu cu bande 
de hoţi se poate guverna o ţeară ; dovediţi 
că înţelegeţi princip ile de umanitate şi 
libertate, dovediţi că nu mai voiţi sö in
sultaţi codicele penal prin reaua aplicare 
a lui şi că în Ungaria să mai condamnă 
lucruri de acele pe care nimenea nu le-ar 
mai putea condamna. 

Verdictul Curţii cu juraţi. 
Juraţii se retrag In saleta laterală şi prin 

rostul preşedintelui ales dintre juraţi, Dr 
Moldován Imre aduce urmëtorul verdict: 

1. In articolul Ţară fericită din „Tribuna 
Poporului" cuprinde-se agitare In contra 
naţionalităţii şi a claselor? 

13 da 
2. Acusatul e autorul articolului Incrimi

nat? 
12 da. 

3. Б vinovat acusatul pentru agitaţie în 
contra claselor şi naţionalităţii care se pe
depseşte după aliniatul al 2-lea al § lui 172 ? 

12 da. 
Procurorul Perjéssy cere apoi, ca luau 

du-se în considerare că verdictul curţei cu 
juraţi e unanim în a afla pe acusatul de 
vinovat, să se i'a ca motive îngreunătoare 
şi faptul, că . Tribuna Poporului' e aşa de lă
ţită în toate straturile poporului român, iar 
ca motiv atenuant viaţ% nepătată a acusa-
tului. 

Aporătorul Dr. Lazar d'asemeni cere ca 
să se dee o pedeapsă cât de mică. 

Sentinţa. 
Tribunalul se retrage şi cu toţii aşteptam 

sentinţa despre care eram Biguri că numai 
uşoară nu va fi în urma unanimităţii jura 
ţilor. După o consfătuire de vro 15 minute, 
tribunalul a adus urmëtoarea sentinţă : 1см-
satul Emanuil Măglaşiu se pedepseşte cu 
doué Inni temniţă de stat, 10 fi. pedeapsă 
bănească, sentinţa se va publica In nume
ral proxim al „Tribunei Poporului' şi anume 
cu cheltuiala acusatului. 

Acusatul a insinuat recurs de nulitate 
în contra sentinţei şi preşedintele tribuna
lului fără d'a se mai sfătui cu juzii vo
tanţi, a pus pe acusat pe picior liber pri 
mind garantă pentru densul dl Andreiu 
Horvat, paroch în Oradiă şi Dr. Aurel 
Lazar, advocat. 

C O M P R O M I S U L 
Intre. Széli şi oposiţia unită compro

misul s'a încheiat în următoaree con-
diţiuni : 

Mai întâiu vor fi votate următoarele : 
alegerea presidentului, bugetul 
provisor, legea despre recrutare, 
provisorale pactelor cu Austria şi 
Croaţia. 

Pe urmă vor veni în desbatere: pac
tul definitiv cu Austria şi imediat după 
el proiectul de lege despre judecătura 
Curiei in materie electorală Aces
teia va urma revisuirea regulamen
tului Dietei. 

Privitor la aceste doue proiecte de 
lege, între care s'a stabilit „junctim", 
adecă una fără altă nu se poate, s'a 
luat înţelegere în următorul mod : 

Paragraful 204 al regulamentului ac
tual, care acordă presidentului Casei 
destulă putere de retorsiune mi va mai 
fi înăsprit precum cereau Bănffy-
Tisza. 

Oposiţia de asemenea a refusât mo
dificările propuse de Bánffy propuse 
întru zădărnicirea deplină a obstrucţiei 
tehnice ; a primit numai următoarele 
schimbări neînsemnate : asupra propu-
nerei de a se ţine şedinţă secretă decide 
Dieta încă în şedinţa publică, atunci 
când o cer 20 deputaţi, ear' nu 10 
precum este acum. 

Oposiţia a mai refusât : cererea 
bdnffyană ca votările pe nume să nu 
poală fi amânate pe a doua zi; ca de
putaţii să nu poată vorbi în anumite 
împrejurări mai mult decât 5 minute; 
ca dintre mai multe propuneri în aceeaşi 
materie numai asupra unei să se facă 
votare nominală, etc. 

Oposiţia a primit: votarea simplă să 
se întêmple numai prin sculare, sau nu

mărare '; discuţia asupra regulamentului 
Dietei, precum şi asupra programului 
şedinţei proxime să fie închise încă în 
aceeaşi zi; despre modificările propuse 
asupra protocolului şedinţei pot vorbi 
cel mult patru deputaţi într'un rend. 

Cât priveşte „reforma electorală" (?) 
ambele tabere s'au înţeles asupra urmă
toarelor schimbări : 

Până acum presidenţii alegerilor au piltllt fi pedepsiţi, în cos de abusuri, 
numai cu amende băneşti ; acum li-se 
va putea aplica şi pedeapsa de 
temniţă până la 2 ani. 

Solgăbiraele, fisolgăbiraele nu pot fl 
candidaţi la deputăţie în cercurile 
lor proprii. 

Slujbaşii publici n'au voe să ieie 
parte la conducte (körmenet) electorale. 

Din causa eă cineva 
nu 'şi-a plătit darea, nu 
perde dreptul de a lege-
tor. 

In sfirşit : cât priveşte chestia cen
sului de alegëtor, Széli a 
zis — după unii — că se va pronunţa 
pe timpul desbaterikr asupra bugetului 
definitiv ; după alţii, că peste tot a re
fusât ori-ce modificare. 

Violentarea 
costituţiei bisericeşti 

Daca Marele Andreiu nu ni-ar fi 
recâştigat autonomia bisericei şi nu 
ni-ar fl dat frumoasa constituţie bi
sericească, actualul Metropolit Ioan 
Meţianu ar ii şi astăzi tot protopop 
în Zîrneşti. Bar' cà a ajuns episcop 
la Arad şi acum Metropolit la Sibiiu, 
cea mai înaltă demnitate în biserica 
noastră, aceasta are sä o atribue nu 
calităţilor şi vredniciilor sale perso
nale, ci spiritului constituţional şi li
beral al statutului organic. 

Luat din clerul de mir, tn credinţa 
de a-1 avea aderent sincer şi apără
tor zelos al aşezămintelor canonice şi 
libertăţilor constituţionale ale biseri-
cei, obştea creştinilor din eparchia 
Aradului a trebuit să vadă întrînsul, 
cu durere, pe duşmanul constituţiei 
şi sugrumătorul tuturor libertăţilor 
scrise în legea organică a bisericei, 
nn despot în toata puterea cuven-
tului. 

Episcopul Ioan Meţianu 24 de ani 
a guvernat diecesa Aradului după 
sistemul ',ці Tisza—Bànffy, graţie 
spriginului <te care s'a bucurat tot
deauna la domnii Mocsonyi—Babeş. 

Regimul P. S. Sale a fost pentru 
eparchiaţii sei regimul nelegiuirilor 
şi al fărădelegilor, pentru-că condiţiu-
nile legitimităţii guvernului societăţii 
religioase ca şi ale guvernului so
cietăţii civile, după savantul Guizot 
sunt: „întâiu ca puterea (guvernul) 
să ajungă în manile celor mai buni 
şi mai capabili oameni, al doilea, ca 
puterea constituită după lege să res
pecte libertăţile legitime ale guvernaţilor'', 

Pr. S. Sa Ioan Meţianu nu e cel 
mai bun nici cel mai capabil. Trăsă
tura principală a guvernului seu este 
în general abusul de putere şi de 
înalta autoritate archierească, abusuri 
de la care nu se poate reţine nici 
chiar In momentul de a ocupa tro
nul metropolitan ridicat de marele 
Andreiu Şaguna. 

Cea mai nouă faptă a Prea-sflnţiei 
Sale Ioan Meţianu, dacă ştirea ce a 
transpirat în public e adevërata, con
stitue cea mai mare nelegiuire şi 
violentare a constituţiei bisericeşti. 
Aceasta este disposiţia, ce ar fi luat' 
I. Pr. S. Sa chiar acum după întări
rea sa de Metropolit, relativ la con
ducerea vremelnică a consistorului 
din Ar_adv la alté.fjbdn 'ѵѳлѵо ѳ1'ч 

mind, ргѲСШЗ Цюоарѵ ітигла э vsa ' 
sa A. Hamzea £ 
bisericesc şi şcolar, î 
referent bisericesc Ignatie Popp ue ; 
conducător al senatului epitropesc. 

Căci ori şi-a numit P. S. Sa vicar 
în înţelesul §-lui I I S din statutul or
ganic, ori nu 'şi-a numit, această 
disposiţiune, afară din statutul organic, 
este anti-constituţională şi nele-
gală, pentru că dacă şi-a numit vicar, 
atunci conducerea consistorului apar
ţine drepturilor vicariale, ear' dacă 
nu şi-a numit vicar, după §. I i 8 din 
statutul organic, conducerea cade în 
competinţa de drept a celui mai 
bëtrân asesor ordinar consistorial 
din partea preoţească, care e singur 
părintele Iqnatie Papp. — Denunţând 
măritului congres această nelegiuire 
a noului metropolit, aşteptăm cu tot 
dreptul de la consistorul din Arid ca 
să pună la „dosar" disposiţiunea 
ilegală, şi să urmeze strict disposi-
ţiuiţilor statutului organic în con
ducerea trebilor eparchiei pftnâ la 
alegerea de episcop. 

Revista externă. 
Mesajul lui Loubet. 

Domnilor senatori, d-lor deputaţi 1 Chie 
mat fiind la cea mai înaltă funcţiune a ţ& 
rii, pentru a împlini datoriile mari impuBf 
mie prin aceasta, am lipsă de sprijinul ю 
natului şi al camerei. Aceasta o cer dei 
D-Voastră, şi sunt sigur, că nu voi fi Ii} 
ait de acest sprijin. Puteţi conta, d lor, li 
aceea firmă voinţă a mea, că mi dedic toat 
puterile la apărarea constituţiei. 

împrejurarea, că puterea statului a fos 
încredinţată altuia câte-va oare dup! 
moartea scumpului preşedinte Felix Fauri 
este o nouă dovadă înaintea lumei întreg 
despre fidelitatea, cu care Fraucia ţine 1 
republică chiar şi tn momentul, când câţi-v 
retăciţi ae nisuiesc a sgudul încrederea pus 
in instituţiile terii, Adunarea naţională 
esprimat clar In 18 Febr. dorinţa, ca pai 
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unile să 8 0 oş tească , concordia tuturor 
r e p u b l i c a u i l o r Bă se restab ;lească şi 80 fie 
durabilă-

C» aderent al ideilor fun lamentate ale re
voluţiei francese, şi pasionat pentru dom-
wa libertăţii, voi stărui mereu, să sprigi-
nesfi parlamentul In oper i Iul de toleranţă 
şi înţelegere. 

In iîndul încurcăturilor trecătoare, peste 
oari ara trecut, Francia s'a ridicat In stima 
lumii prin cumpötul, demnitatea şi prin pa
triotismul parlamentului sëu. De ce nam 
putea spera, să ajungem şi în afacerile noas
tre interne la tot aceeiaşi înţelegere ? Nu 
este ea azi în ţară ? Sunt îndoieli îndrep
tăţite despre aceea, că organele de viaţă 
ale societăţii trebue respectate pe-o formă, 
adecă camerele, cari se sÄtuesc cu credinţa 
asupra legilor, apoi cribunalele, can a-
plică legile, guvexnui, care le garantează 
esecutarea şi ar-nata naţională, care apără 
independenţa şi întregitatea patriei, acea 
armată, pe care ţara o iubeşte şi pe care 
are causa de a o iubi, flnd-că întreagă na
ţiunea tste potrunsă de datoria abnegaţi-
unei şi disciplinei faţă cu ea, si ştie, că 
intrms* va afla un paznic fidel al onoarei 
şi legilor ei. Francia va lucra în deplină 
conştiinţă şi linişte pentru reeolvarea pro 
blemelor, caai ating bunăstarea morală ş< 
materială a cetăţenilor, şi va continua lu
crarea ei pacinică şi roditoare pe terenul 
ideiilor ştiinţelor şi artelor, şi în tots ramurile 
lucrării administrative. în economia de câmp 
In coraerciu şi industria. 

Să fiim mai diepţi faţă cu noi însi-ne şi 
să nu uităm, că tot-deauna Francia şi-a con
sfinţit iubirea pentru progres, dreptate şi 
umanitate — o moştenire a unui trecut glo
rios, pe care trebue a'o păzim şi s'o sporim. 
Republica a dat Franciéi instituţiuni libere, 
i-a garantat binefacerile nepreţuite ale păcii 
necurmate, i-a vindecat ranele, i-a relnvitat 
armata şi marina, i-a fundat marele impe
riu colonial, i-a organisât toate ramurile ins-
trucţiunei publice, i-a câştigat aliaţi şi amici 
preţioşi şi a dat un avânt neînchipuit ins 
tituţiunilor ajutorului reciporc şi togrijirei 
de a şterge suferinţele nemeritate. Se des-
voltăm această operă, care este spre onoa
rea terii noastre. Më voi simţi fericit a 
mărturisi, deacă prin o lucrare stèruitoare, 
mulţemită bunei înţelegeri pentru a cărei 
susţinere voi nisui din toate puterile, voi 
fi in stare în cercul drepturilor prescris» de 
constituţie — a căror slăbire nu voi, sufe-
ri-o — së promovez realisarea speranţelor 
noastre comune şl consolidarea Republicei. 

NOUTĂŢI 
Arad, 25 Februarie n. 1899 

Presa maghiară despre viitorsl nostrn 
episcop- Presa maghiară e cuprinsă de o 
mare grje pentru alegerea de episcop a 
Aradului. ,Aklotmăny* In numërul sëu de 
Joi pleda in contra vicarului Goldiş, care 
li se părea mai guvernamental de cât cei
lalţi candidaţi. Ziarele din loc susţin cu de
osebire candidatura d lui Hamzea şi com
bat din resputeri pe „ultraiştii adunaţi în 
jurul lui V. Mangra*. .Budapesti Hírlap* şi 
.Peşti Nipló* (delà 24 c) aduc un inter-
viev ce l'ar fi avut un redactor al lor cu 
d. Goldiş, care s'a angajat sa-i molcomească 
pe „ultraişti* şi peste tot, s'a declarat gu 
vernamenta! pe faţă. Mai puţin serios iau 
apoi ziarele maghiare candidatura d-lui 
llarion Puşcariu, dar le este recoare de 
candidatura d-lui Filaret Muata, care ar fl 
spriginit atât de .toţi ultraiştii lui Mangra' 
cât şi de alte elemente mai аіез din Ba
nat. 

* 
De ce nu se mai duce î Azi se îm

plineşte septămâna de când alegerea Prea
sfinţiei Sale Ioan Meţianu de metropolit a 
obţinui înalta confirmare, şi Preasfinţii 
Sa încă tot nu mişcă din Arad, cu toate că 
congresul e în permanenţă. Metropolitul 
Procopiv. Ivacicovici, întărit\la 17 Septemvrie 
st. n 1873, în 28 Septemvrie, 11 z'le de la 
întărire, s'o şi introdus în scaunul metropo
litan. Ear' Ioan Meţianu trâgănează in
stalarea, încât până acum nici la depunerea 
jurămentului de fidelitate nu s'a présentât, 
înţelegem cât de greu îi vine Preasfinţiei 
Sale a lăsa mitra-vlădicească de la Arad. Şi 
cât de bine iar cădea dacă ar fi posibil să 
le ţină pe amêndouë ! 

• 

Ultima banffyadă. Cu ocasia alegerii 
de deputat In Cluj, poliţiştii au comis 
brutalităţi ne mai pomenite. Par'că s'ar fl 
trimiă exemplare de paradă din poliţiştii 
capitalei, ca prin sabie şi biciuşca să ajute 
învingerea rudeniei lui Bànffy. Toate s'au 

petrecut după şablonul cunoscut. Poliţiştii 
când au început atacul, şi-au luat numërul, 
şi atacau pe oameni din spate, cu sabia şi 
pumnul. Intre alţii a fost grav rănit Io3if 
Biró, zidar, primind la cap o tăietură de 
6.5 cm. lungă şi 0 5 cm. adâncă; Ioan 
Pál, zidar care a primit o rană de 9 cm. 
lung» şi de 2 cm. adâncă; Şamu Bálint 
ajutor de mâsar, care a primit la gût o 
tăetură lungă de 2.5 cm. şi 1 cm. aduncă 
ş. a. Numërul răniţilor trece peste 50. 
Pe lângă acestea s'au mai comis şi alte 
brutalităţi nemai auzite. O domnişoară din 
societatea bună eşind dintr'un magasin de 
mode se opri la uşe tixuită de învălme-
şeala din stradă. Un poliţist se repezi la 
ea, o palmul şi o trânti la pământ. Acum 
Insă sőlbatecul ascuus In haine civile îşi 
găsi pedeapsă, căci mulţimea înfuriată se 
repezi la el şi 11 făcu turtă. S'a pornit 
deja cercetare, judele de instrucţie Ende a 
ascultat mai mulţi de 50 de oameni. * 

Lucrător ars pe rag. In pădurile de 
pe hotarele comunei Szepes-Olasz s'a în
tâmplat o crimă Îngrozitoare. Locuitorii sa
telor Lucski şi Belemen din comitatul 
Lipto se ocupă mai mult cu păduritul. Un 
neguţător de lemne angaja câţiva lucrători 
din aceste doue comune pentru tăerea pă
durilor din apropiere. In zilele trecute se 
iscà ceartă la coliba tăetorilor de lemne, 
se zice că pricina certei a fost Ioan Za
hrodi, locuitor InLuceki. Cei din satul Ke
lemen au voit să-1 bată. Cei din Lucski 
vëzônd pe confratele lor In pericol, au so
sit In ajutor. Din aceasta a isbucnit un 
măcel grozav, lucrătorii se băteau cu to
poarele. 

Cei din Lucski Insă fiind mai puţini, au 
fost bătuţi din partea celorlalţi. Cei din 
satul Kelemen Tau prins pe Zahrodi, pri
cinuitorul certei şi l'au esecutat Inmodneo-
menos: ian legat manile şi picioarele şi 
l'au ars pe rug. La ţipetele desperate 
ale nenorocitului, confraţii lui au sărit din 
nou la luptă şi au atacat pe cei din jurul 
rugului, dar' pe nenorocitul Zahrodi l'au 
scos prea târziu din foc; peste câteva ore 
a murit. Tribunalul din Rózsahegy a tri 
mis gendarmerie să prindă pe cei 17 uci
gaşi. 

S'a descoperit că fruntaşul criminalilor 
este Zachàz lànos. 

* 
Inteliginţa din Halmagiu arangiază o pe

trecere în ziua de 21 Febr. st. v. 5 Martie 
st. n. a. c. pe lângă marşul musicei din 
Abrud, unica în felul ei in părţile Ardea
lului. Venitul petrecerei este destinat pen
tru scop filantropic. In pause se va juca 
.Bătătura şi Căluşiarul* de cătră tinerii 
coriştii din Halmagiu. 

Representaţia teatrală împreunată cu dans 
se va arangia Sâmbătă la 4 Martie st n. 
1899 In sala otelului .Széchenyi' din Orăştie 
începutul precis la 8 ore seara. 

• 
Catastrofa trenului din Forest. Eută 

amënuntele despre marea nenorocire ce 
s'a întâmplat în zilele trecute aproape de 
Bruxela, la gara Forest. 

Iu trenul sfărlmat erau foarte mulţi 
elevi, cari mergeau la şcoală la Bruxela, 
precum şi mulţi slujbaşi, cari grăbeau la 
postul lor. Numërul victimelor e cu de
osebire din aceştia. Cei cari au scăpat cu 
vieaţă povestesc lucruri îngrozitoare. 

Până acuma в'аи găsit 28 de cadavre. 
Ear' numërul răniţilor abia se poate şti, 
căci mai mulţi, au fugit aproape ne 
buni de spaimă, afară pe câmp. Cei mai 
mulţi răniţi şi-au dat vieaţa în decursul 
operaţiei, căci a trebuit mai multe oare 
până s'au scos cadavrele de sub vagoanele 
sfărîmate. O tineră profesoară din Brüx la 
anume Degrece, a fost mântuită In mod 
curios. Când au transportat răniţii şi au 
depărtat cadavrele, se auzi o voce dintre 
ruine : 

-— Scăpaţi më, amèndoue picioarele Imi 
sunt rupte. 

Au trebuit să depărteze patru cadavre 
până au ajuns la sërmana fată. Capul 
unui cadavru era pe capul fetei, aşa că o 
Inundase sângele. Totuşi a durat 3 o&re 
întregi până au mântuit pe sërmana fată 
şi au predat-o tatălui ei, care tocmai 
atunci sosise acolo, ear' medicii II mângă-
eară spuindu-i că fata se va vindeca. In 
cele mai multe caşuri medicii au sosit 
târziu, deşi s'ar fi putut mântui mulţi răniţi, 
dacă i ar fl căutat medicii la timp. O 
femeie betrână de 60 de ani a murit im
ediat după operaţie. 

Tot aşa a păţit şi o fată de 25 de ani 
anume Maria Wallert, eărei i au amputat 
piciorul drept. Unui tată i-au arătat copilul 
mort, ear' acesta Ii Implora să'l mântuiască 
cel puţin pe al doilea. L'au căutat şi ii l'au 
adus viu. Copilul se uită la tatăl lui; dar' 
după suferinţe de câteva minute îşi dădu 
sufletul. Doi călugări conduceau pe un ne
bun pe tren. Ambii au murit, pe când ne
bunul a scăpat neatins. Rătăcea printe 
ruiue şi la vederea scenei de groază în 
cepu să cânte. O femee, care venea din 
Frumerieg cu copilul la pept scăpă neatin 
să, continuîndu-şi drumul spre Anwers, dar 
sceaa îngrozitoare la care a fost martoră, 
i-a luat mintea şi ajungônd la gara de nord, 
a erupt nebunia. 

Era o datorie dureroasă a scoate cada
vrele de sub ruinele vagoanelor sfărîmate. 
Fiecare vagon a devenit un sicriu mare, 
In care zac mai mulţi morţi plini de sânge 
şi desfiguraţi. Pe răniţi iau transportat în 
spitalul din jur; dar' în ftecpre oră vin 
ş t r \ cari măresc groaza catastrofei: a mai 
murit un rănit. Ear' din cei cari vor scăpa 
cu vieaţă, mulţi vor românea schilozi, băr 
bau, femei, copii, Ia unu trebue amputată 
o mână, la altu un picior. 

Sunt şi de aceia căror le-a desfigurat 
faţa catastrofa îngrozitoare de la Forest. 

Un aventurier de 13 ani De 14 zile se 
afli sub scutul poliţiei din capitala Bosniei 
Sarajevo un băeţandru de 13 ani din Ger
mania, cu numele Gustav Schmiedt. — A 
fugit d'acasă Încă din Aprilie 1898, de groa 
za mamei sale vitrige, care-1 maltrata în
grozitor, în lipsa tatălui sëu ce voiaja mai 
mult, purtând negoţ cu icoane. Băiatul e 
de o inteligenţă rară. In călătoria sa prin 
Auatro Ungaria, Italia, Sviţera şi Francia 
şi-& ineemnat şi cele mai mici locuri, şi da 
că-i da cineva charta, cu o siguranţă uimi
toare şi fără să greşască arăta toate locu
rile percurse de el. — Povestea că In că 
lătorift sa a găsit mulţi oameni buni, cari 
iau dat haine, bani şinutremânt, luândul 
şi ie car, făcânduli-se milă de el când 11 
vei eau obosit. —Mulţi ar fi voit să-1 ţină 
la sine, el însă totd'auna respingea spu 
ú&nd că i e teamă să nu fie trimis acasă, 
ee odată cu capul nu voeşte. 

In rătăcirea lui ajunge în Boemia unde 
a fost prima dată deţinut, dar curând eli
berat; de aici trece prin Moravia şi o ia 
реФе Viena unde căpătând frică de poliţie, 
părăseşte oraşul şi porneşte spre ungaria 
ajungând până la Budapesta; de aici mai 
departe In Croaţia, Esseg, Agram, Fiume, 
prmJTrieet la Gőrcz unde a fost din nou 
prins de poliţie. — Fiind eliberat a luat o 
spre Italia unde avea do gând să orneze, 
ajunge prin Udine la Veneţia şi apoi în 
Padua.—Aici fiind prins, l'au internat în casa 
de orfani (Afanatroflu) de unde a fugit în
dată ce a aflat că voesc să-1 escorteze în 
patrie; ajuns la Belluns şi Triest de aici 
In Sviţera, iată la finea lunei Noemvrie urcă 
muntele St. Bernhardt şi ajunge In Fran 
cia. — Aici deşi a fost prins de Consula 
tu. German, scapă şi fuge prin Triest şi 
Fiume în Bosnia unde un transport de mi 
liţ<e '1 i-a cu sine la Gorozda de unde 
Comisarul de cerc II trimite la Sarajevo 
unde-'l predă comisarului de poliţie Baron 
Schweiger care l'a şi luat la sine în cost 
şi icuartir. 

É de admirat energia micului băiat şi 
tot pe atâta de compătimit soartea lui, cum 
fără pic de odichnă a cutreerat toată lumea. 

• 
Avis: .Reiista Economică.' Administaţia 

acestei reviste roagă pe acei P. P. Domni 
cari au primit numere de probă, însă nu 
au abonat revista, să binevoiască a le re
trimite deoare-ce exemplarele disponibile 
ale nr. I aproape s'au epuisat, şi retipări
re;! fascicolului ar fi împreunat cu cheltu
ieli considerabile. Direcţia. 

Stbiiu 21 Februarie 1899. 
* 

Necrolog. Caesar V. Felneean, fiul d-lui 
preot Paul Felneean din Sâmbăteni, gym-
naaist absolut, cleric curs I. în anul al 20-lea 
al vieţii sale, după lungi suferinţe, şi-au 
dat nobilul său suflet în manile Creatorului 
Ia 11/23 Februarie a. c. Remăşiţele pămân
teni ale scumpului defunct se vor aşeza 
spre odihnă eterna, Sâmbătă Ia 13/25 Febr. 
a. c. la 10 oare. a. m. după ritul bisericii 
ori ntale In cimiterul din Sâmbăteni. 

• 
, Caut una conluptătoare pentru existinţă, 

pe vieată, solitară, gr. or. română ori 
sârbă, de familie cu creştere şi morală bună, 
ca:: pe lângă cunoştinţele aparţinătoare 
fem aii casnice, să poseadă şi limba germană 
ori franceză, recerută la corespondarea la 

valoarea resp. fabricarea unui patent. — 
Cauţiunea depunondă se va duplica, econo-
misarea va fi impărţitoare. — Recomanda-
ţiunilor trimise ,1. P. Q. posta Totvârad' 
să va răspunde, şi vor fl tăcute, cele ano
nime nu se consideră.* 

Păziţi-ve sinetatea! Tuturor celor-cesu-
fer de boale de piept, de boală de apă, de 
mistuire neregulată, dureri de stomac, de 
reumatism, guturai, durere de ochi şi alte 
boale lăuntrice, apoi pentru boale de copii, 
se recomandă cu multă căldură medica
mentele Kneippiaue. 

Se pot capota de-adreptul sau prin postă 
delà farmacia dlui Dr. Ialias Schopper in 
Oraviţa (Krassó-Szórény m.) 

Catalogul tuturor medicamentelor (leacurilor) 
cu preţurile lor, se trimite, la cerere, ori-cui 
gratis şi franco din numita apotecă! 

Loc deschis. 

D e c l a r a ţ i e . 
Mi-a ajuns la cunoştinţă, că negustori, 

care nu stau cu mine In nici o legătură 
comercială, aduc în circulaţie seminţe 
Mauthner, seminţe trebuitoare la econo
mia de câmp şi alte sëmëuaturi, mai ales 
de napi. 

îmi ţin aşadară de datorinţa, să declar 
pe de o parte pentru informarea publicu
lui ce se ocupă cu agricultura, pe de altă 
parte pentru scutirea intereselor negusto
rilor, care 'şi eumperă delà minesêmênfe, 
că Ia vênzëtorii din provincie numai acele 
sëménte pentru câmp şi grădini se poate 
lua ca provenită înfr'adevôr delà mine, 
a cărei împachetare poartă 

sigilul meu 
sau e provezută cu marca Înregistrată 
judecătoreşte înfăţişând 

un UPS 
ori e provezută cu amândouë. 

Edmond Mauthner 
liferant de Curte, ces. şi reg. 

Budapesta, TI. Mare depou de sëmêntft Calea 
Andràssy 23. 

ULTIME ŞTIRI 
Ştirile in Francia. 

P*f î efS$ Februarie. 
Eri seara şi toată nöeb^~o după îmr n " 

mântarea lui Faure s'au întâmplat în mai 
nulte rlnduri demonstaţiuni şi bătăi, astfel 
că au fost arestate 180 persoane. Printe 
arestaţi se află şi trei deputaţi: MiUevoy, 
Habért şi Déroulède. Cel dtntiu, fiind-ca se 
împotrivea poliţiei şi făcea încercare a aţiţa 
mnlţimea. Pela oarele 1 noaptea insă a fost 
slobozit. 

Mai grav este caşul celor-lalţi doi. Cînd ge
neralul Roget, comandatul trupelor eşite pen
tru înmormântarea, se Intoarcea cu ele acasă 
la o anumită re&cruce a străzilor Déroulède a-
pucă de hăţ calul generalului şi mergând 
cu el nainte, îi vorbi „Nu la casarmă die 
general, ei la Elysée 1" Comandantul strigă : 
.Loc! Loc!* Déroulède Insă mergea dârj 
nainte şi după el mulţimea ce 1 însoţea, 
cam 2000 la numër Astfel au Intrat şi In-
lăuutrul casarmei. Aci Déroulède încă odată 
începu să harangheze pe general, dar acesta 
rëspunse : .Dacă nu eşi afară şi cu ai Dtale, 
închind poarta şi toţi veţi fi prisonieri ai mei*. 
— .Bine, zise Déroulède, rëmftnem aici ca 
atarijl* 

Generalul Roget informă poliţia, care în
ştiinţa pe ministrul-president Dupuy ; acesta 
orêuduise imediat noaptea, pe la orele 1, 
arestarea lui Déroulède şi lui Habert. In 
momentul arestării 100 poliţişti înconju
rară casarma. 

Paris, 24 Februarie. 
In şedinţa de azi a camerei, presi-

dentul Deschanel anunţă, că procura
tura cere extrădarea deputaţilor Déroil-
léde şi Houbert, fiind-că au în— 
cereat sä aţiţe oştirea 
la O PeSGOala, cu scop de ins
titui Republica plebiscitara în locul Re
publicei parlamentare de azi. 

La propunerea ministrului-president 
camera a institui imediat o comisiune 
specială, care peste 1 ceas a şi aşter
nut raportul seu, tn urma căruia camera 
a încuviinţat cu 438 VOtiiPi con
tra 109 extrădarea ce
lor doi deputaţi. A fost res
pinsă şi cererea lor de a fi puşi pe picior 
liber prealabil. 

Ei vor fi judecaţi de cătră un tri-
bunal, ales din sînul senatului. 

Editor ; лигѳі Fupond-r»areianu. 
Redactor respoDMbU іщщ Bossu 8іг?адш, 
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Ц Aducem la cunoştinţa onoratei noastre clientele 

^ că ne-a sosit 

cele mai noue stofe 
X pentru sesonul de primăvară pe cari a le putea privi Ь 
^ rugăm On. noastră clientelă să Ъіпеѵоіазса a ne cerceta. 

^ Cu distinsă stimă ^ 

Jj Greorgiu Jancovits 
^ 296 1—5 Conducëtorul firmei de manufactură ^ 
|Ц Rosenblüh H. et. Comp 

I! 

Banca generala de as igurare mutuală. 

««- „TRANSILVANIA" 
ÎN S1BIIU. 

asigurează pe lângă condiţiunile cele mai favorabi le: 

1. in contra pericolului do foc şi esplosiime; clădiri de ori-ce fel, 
mărfuri, producte de câmp, mobile etc ; 

2. pe viaţa omului în toate combinaţiunUe, precum : asigurări de 
capitaluri în caşul morţii şi pentru terminuri fixatt de zestre şi de rente. 

Desluşiri se dau, şi oferte de asigurări se piimesc din comitatele: 
Arad, Bichiş, Bihor, Ciănad, Caraş-Severin, Timiş şi 'Fwmkd prin 

Agentura principală din Arad. 
(Strada Széchenyi Nr. 1, casa dlui advocat Dr. Virgil Bogdan, etagiul al 11.) 

precum şi prin agenturile cercuale şi speciale. 

III III 

Un înveţător gr.or. român cu caracter nepătat avônd o praxă me
todică foarte bună, desteri tate musicală temeinică şi voce plăcută de 

- e = B A R I T O N e e = = t — 

precum şi dexteri tatea în ori şi ce fel de cântări b i se r iceş t i ,— din con
siderare că în comuna în care de présent să află,— nu-'şi poate validita 
puterile pe terenul musicei vocale (corale), doreşte a să strămuta tot 
în ca l i ta tea de înv. în o atare comună, în carea un atare individ ar fi 
bine primit şi venit. Locuri cari pot servi ca centre sau chiar şi co
munele ce sunt în nemijlocită apropierea de tren, sunt preferite. 

Condiţiunile se stabilesc reciproc — prin mai jos însemnata adresa. 

Posta restante. 
KOSOVA Allegro appasionato. 

Krassó Szörény m. 293 1— G 

Ai 
împrumuturi ieftine pe amortisaţie 

_ Recomand în atenţiunea on. proprietari de pămeut şi proprietari . _ 
ЧИ de case în Arad-centru, că prin mijlocirea mea pot obţine până la cele W 

mai mari sume şi pe lâogă condiţiuni toarte favorabile ^ 
împrumuturi eftine amortisaţionale cu amortisaţie de ffr 

15—50 ani. 
Nu oomput înainte nici un fel do remuneraţie, convertesc datorii vech, 

de asemenea la dorinţă anticipez de la mine cheltuelile de întabulare. 
Provocându-më la faptul, că de mai mulţi ani la foarte numeroşi inşi 

i-am împlinit spre cea mai mare mulţumire a lor trebuinţele de împru
muturi, rog cu toată stima pe on. domni proprietari de păment şi proprie
tari dfî case, ca în propriul lor interes cu deplină încredere să se adre
seze ra:e cu afacerile lor de împrumuturi. 

împrumuturile sunt pe carnete de 4 % 4 Ѵ г şi 5 % 
pe lângă amortisare corespunzătoare din capital 

Institut de împrumut pe imobile şi moşii 220 23—56 

S z ü c s F . V i l m o s 
AKAD, Fő-ut Nr. 5, vis-à.vis cu moara Széchenyi. 

Tinoarafla »Tribun» Poporului" Aure l P o p o v i c i - B a r c i a n u în Arad 


